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ПРИЛОГ

ОСНОВНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ О ПРАВНОМ ЛИЦУ ИЛИ ПРЕДУЗЕТНИКУ / GENERAL INFORMATION ABOUT 
THE LEGAL ENTITY OR ENTREPRENEUR

Назив правног лица или предузетника / Name of the legal entity 
or entrepreneur

Сједиште/Head offi ce

Јединствени идентификациони број (ЈИБ) / Unique identifi cation 
number (JIB)

Подаци о лицу овлашћеном за заступање / Information about the 
entity authorized for representation

Шифра дјелатности / Activity Code

Величина обвезника / Size of the entity

Да ли је правно лице субјект од јавног интереса (да/не) / Is the 
legal entity a public interest entity (Yes/No)

Примијењени рачуноводствени стандарди / Applied accounting 
standards

Врста извјештаја (појединачни или консолидовани) / Type of 
statement (fi nancial or consolidated fi nancial statement)

СКРАЋЕНИ БИЛАНС СТАЊА / SIMPLIFIED BALANCE SHEET

(Извjeштaj o финaнсиjскoм пoлoжajу на дан)

(Statement of fi nancial position as at the end of the period)

 у KM (in BAM)

Редни 
број / 
Serial 

Number

ПОЗИЦИЈА/ITEM
БРУТО ТЕ-

КУЋА / GROSS 
CURRENT

ИСПРАВКА 
ВРИЈЕДНОСТИ 
/ ALLOWANCE

НЕТО ТЕ-
КУЋА / NET 
CURRENT

НЕТО ПРЕТ-
ХОДНА / NET 

PREVIOUS

1

БИЛАНСНА АКТИВА / BALANCE SHEET ASSETS

А. СТАЛНА СРЕДСТВА / FIXED ASSETS 
(2 + 3 + 4 + 5 + 6 + 7 + 8)

2
I – НЕМАТЕРИЈАЛНА СРЕДСТВА / INTANGIBLE 
ASSETS

3
II – НЕКРЕТНИНЕ, ПОСТРОЈЕЊА И ОПРЕМА / 
PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

4
III – ИНВЕСТИЦИОНЕ НЕКРЕТНИНЕ / INVESTMENT 
PROPERTY

5
IV – СРЕДСТВА УЗЕТА У ЗАКУП / ASSETS TAKEN 
ON LEASE

6 V – БИОЛОШКА СРЕДСТВА / BIOLOGICAL ASSETS

7
VI – ДУГОРОЧНИ ФИНАНСИЈСКИ ПЛАСМАНИ / 
LONG-TERM FINANCIAL INVESTMENTS

8
VII – ОСТАЛА ДУГОРОЧНА СРЕДСТВА И РАЗГРА-
НИЧЕЊА / OTHER LONG-T ERM ASSETS AND AND 
ACCRUALS

9
Б. ОДЛОЖЕНА ПОРЕСКА СРЕДСТВА / DEFFERED 
TAX ASSETS

10 В. ТЕКУЋА СРЕДСТВА / CURRENT ASSETS (11 + 12)

11

I – ЗАЛИХЕ, СТАЛНА СРЕДСТВА НАМИЈЕЊЕНА 
ПРОДАЈИ И СРЕДСТВА ПОСЛОВАЊА КОЈЕ СЕ ОБУ-
СТАВЉА / INVENTORIES, FIXED ASSETS HELD FOR 
SALE AND ASSETS OF DISCONTINUED OPERATIONS

12

II – КРАТКОРОЧНА СРЕДСТВА, ИЗУЗЕВ ЗАЛИХА И 
СТАЛНИХ СРЕДСТАВА НАМИЈЕЊЕНИХ ПРОДАЈИ 
/ SHORT-TERM ASSETS, EXCEPT INVENTORIES AND 
FIXED ASSETS HELD FOR SALE

13
Г. БИЛАНСНА АКТИВА / BALANCE SHEET ASSETS 
(1 + 9 + 10)

14
Д. ВАНБИЛАНСНА АКТИВА / OFF BALANCE SHEET 
ASSETS

Редни 
број / 
Serial 

Number

ПОЗИЦИЈА/ITEM
НЕТО ТЕ-
КУЋА / NET 
CURRENT

НЕТО ПРЕТ-
ХОДНА / NET 

PREVIOUS

1
БИЛАНСНА ПАСИВА / BALANCE SHEET EQUITY AND LIABILITIES

А. КАПИТАЛ / EQUITY (2 - 3 ± 4 + 5 + 6 + 7 – 8 + 9 – 10 + 11)
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2 I – ОСНОВНИ КАПИТАЛ / SHARE CAPITAL

3
II – ОТКУПЉЕНЕ СОПСТВЕНЕ АКЦИЈЕ И УПИСАНИ НЕУПЛАЋЕНИ КАПИТАЛ / 
PURCHASE OF OWN SHARES AND SUBSCRIBED CAPITAL UNPAID

4
III – ЕМИСИОНА ПРЕМИЈА И ЕМИСИОНИ ГУБИТАК / ISSUANCE PREMIUM AND 
ISSUANCE LOSS

5 IV – РЕЗЕРВЕ / RESERVES

6 V – РЕВАЛОРИЗАЦИОНЕ РЕЗЕРВЕ / REVALUATION RESERVES

7

VI – ПОЗИТИВНИ ЕФЕКТИ ВРЕДНОВАЊА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА КОЈА 
СЕ ВРЕДНУЈУ ПО ФЕР ВРИЈЕДНОСТИ КРОЗ ОСТАЛИ УКУПНИ РЕЗУЛТАТ / 
POSITIVE EFFECTS OF VALUATION OF FINANCIAL ASSETS MEASURED AT FAIR 
VALUE THROUGH OTHER COMPREHENSIVE INCOME

8

VII – НЕГАТИВНИ ЕФЕКТИ ВРЕДНОВАЊА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА КОЈА 
СЕ ВРЕДНУЈУ ПО ФЕР ВРИЈЕДНОСТИ КРОЗ ОСТАЛИ УКУПНИ РЕЗУЛТАТ / 
NEGATIVE EFFECTS OF VALUATION OF FINANCIAL ASSETS MEASURED AT FAIR 
VALUE THROUGH OTHER COMPREHENSIVE INCOME

9 VIII – НЕРАСПОРЕЂЕНA ДОБИТ / RETAINED EARNINGS

10 IX - ГУБИТАК / LOSS

11 X – УЧЕШЋА БЕЗ ПРАВА КОНТРОЛЕ / NON-CONTROLLING INTERESTS

12
Б. ДУГОРОЧНА РЕЗЕРВИСАЊА И ДУГОРОЧНЕ ОБАВЕЗЕ / LONG-TERM 
PROVISIONS AND LONG-TERM LIABILITIES

13 I – ДУГОРОЧНА РЕЗЕРВИСАЊА / LONG-TERM PROVISIONS

14 II – ДУГОРОЧНЕ ОБАВЕЗЕ / LONG-TERM LIABILITIES

15
III – РАЗГРАНИЧЕНИ ПРИХОДИ И ПРИМЉЕНЕ ДОНАЦИЈЕ / ACCRUED REVENUES 
AND RECEIVED DONATIONS

16 В. ОДЛОЖЕНЕ ПОРЕСКЕ ОБАВЕЗЕ / DEFERRED TAX LIABILITIES

17
Г. КРАТКОРОЧНЕ ОБАВЕЗЕ И КРАТКОРОЧНА РЕЗЕРВИСАЊА / SHORT-TERM 
LIABILITIES AND SHORT-TERM PROVISIONS

18
Д. БИЛАНСНА ПАСИВА / BALANCE SHEET EQUITY AND LIABILITIES 
(1 + 12 + 16 + 17)

19 Ђ. ВАНБИЛАНСНА ПАСИВА / OFF BALANCE SHEET EQUITY AND LIABILITIES

СКРАЋЕНИ БИЛАНС УСПЈЕХА / SIMPLIFIED PROFIT AND LOSS STATEMENT

 у KM (in BAM)

Редни 
број / 
Serial 

Number

ПОЗИЦИЈА/ITEM

ТЕКУЋА 
ГОДИНА / 
CURRENT 

YEAR

ПРЕТХОДНА 
ГОДИНА / 

PREVIOUS YEAR

1
А. ПОСЛОВНИ ПРИХОДИ И РАСХОДИ / OPERATING REVENUE AND EXPENSES

I – ПОСЛОВНИ ПРИХОДИ / OPERATING REVENUE

2 II – ПОСЛОВНИ РАСХОДИ / OPERATING EXPENSES

3 Б. ПОСЛОВНИ ДОБИТАК / OPERATING INCOME (1 – 2)

4 В. ПОСЛОВНИ ГУБИТАК / OPERATING LOSS (2 – 1)

5
Г. ФИНАНСИЈСКИ ПРИХОДИ И РАСХОДИ / FINANCE INCOME AND EXPENSES

I – ФИНАНСИЈСКИ ПРИХОДИ / FINANCE INCOME

6 II – ФИНАНСИЈСКИ РАСХОДИ / FINANCE EXPENSES

7
Д. ДОБИТАК РЕДОВНЕ АКТИВНОСТИ / INCOME FROM ORDINARY ACTIVITY 
(3 + 5 – 6) или / or (5 – 6 – 4)

8
Ђ. ГУБИТАК РЕДОВНЕ АКТИВНОСТИ / LOSS FROM ORDINARY ACTIVITY 
(4 + 6 – 5) или / or (6 – 3 – 5)

9
Е. ОСТАЛИ ДОБИЦИ И ГУБИЦИ / OTHER INCOME AND EXPENSES

I – ОСТАЛИ ПРИХОДИ И ДОБИЦИ / OTHER INCOME AND GAINS

10 II – ОСТАЛИ РАСХОДИ И ГУБИЦИ / OTHER EXPENSES AND LOSSES

11
Ж. ДОБИТАК ПО ОСНОВУ ОСТАЛИХ ПРИХОДА И РАСХОДА / GAIN FROM 
OTHER INCOME AND EXPENSES (9 – 10)

12
З. ГУБИТАК ПО ОСНОВУ ОСТАЛИХ ПРИХОДА И РАСХОДА / LOSS FROM OTHER 
INCOME AND EXPENSES (10 – 9)

13

И. ПРИХОДИ И РАСХОДИ ОД УСКЛАЂИВАЊА ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ / 
INCOME AND EXPENSES FROM PROPERTY REVALUATION

I – ПРИХОДИ ОД УСКЛАЂИВАЊА ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ / INCOME FROM 
PROPERTY REVALUATION

14
II – РАСХОДИ ОД УСКЛАЂИВАЊА ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ / EXPENSES FROM 
PROPERTY REVALUATION

15
Ј. ДОБИТАК ПО ОСНОВУ УСКЛАЂИВАЊА ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ / GAIN 
FROM PROPERTY REVALUATION (13 – 14)

16
К. ГУБИТАК ПО ОСНОВУ УСКЛАЂИВАЊА ВРИЈЕДНОСТИ ИМОВИНЕ / LOSS 
FROM PROPERTY REVALUATION (14 – 13)

17
Л. ПРИХОДИ ПО ОСНОВУ ПРОМЈЕНЕ РАЧУНОВОДСТВЕНИХ ПОЛИТИКА И 
ИСПРАВКЕ ГРЕШАКА ИЗ РАНИЈИХ ГОДИНА / INCOME FROM CHANGES IN 
ACCOUNTING POLICIES AND CORRECTION OF PRIOR PERIOD ERRORS
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18
Љ. РАСХОДИ ПО ОСНОВУ ПРОМЈЕНЕ РАЧУНОВОДСТВЕНИХ ПОЛИТИКА И 
ИСПРАВКЕ ГРЕШАКА ИЗ РАНИЈИХ ГОДИНА / EXPENSES FROM CHANGES IN 
ACCOUNTING POLICIES AND CORRECTION OF PRIOR PERIOD ERRORS

19 УКУПНИ ПРИХОДИ / TOTAL INCOME (1 + 5 + 9 + 13 + 17)

20 УКУПНИ РАСХОДИ / TOTAL EXPENSES (2 + 6 + 10 + 14 + 18)

21

М. ДОБИТАК И ГУБИТАК ПРИЈЕ ОПОРЕЗИВАЊА / PROFIT AND LOSS BEFORE 
TAXES

1. Добит прије опорезивања / Profi t before taxes (19 – 20)

22 2. Губитак прије опорезивања / Loss before taxes (20 – 19)

23

Н. ТЕКУЋИ И ОДЛОЖЕНИ ПОРЕЗ НА ДОБИТ / CURRENT AND DEFERRED 
INCOME TAX

1. Порески расходи периода / Tax expenses of reporting period

24 2. Одложени порески расходи / Deferred tax expenses

25 3. Одложени порески приходи / Deferred tax revenue

26

Њ. НЕТО ДОБИТ И НЕТО ГУБИТАК ПЕРИОДА / NET PROFIT AND NET LOSS OF 
THE PERIOD

1. Нето добит текуће године / Net profi t of current year (21 – 23 – 24 + 25) > 0 и 
21 > 0 и/and 21 > 0 или/or (25 – 22 – 23 – 24) > 0 и/and 22 > 0

27
2. Нето губитак текуће године / Net loss of current year (22 + 23 + 24 – 25) > 0 
и/and 22 > 0 или/or (23 + 24 – 21 – 25) > 0 и/and 21 > 0

28
О. МЕЂУДИВИДЕНДЕ И ДРУГИ ВИДОВИ РАСПОДЈЕЛЕ ДОБИТКА У ТОКУ 
ПЕРИОДА / INTERIM DIVIDENDS AND OTHER FORMS OF NET INCOME 
DISTRIBUTION DURING REPORTING PERIOD

29
Просјечан број запослених по основу часова рада / Average number of employees based 
on hours worked

30
Просјечан број запослених по основу стања на крају мјесеца / Average number of 
employees based on end of month balance

Скраћени извjeштaj o осталом резултату у периоду
(Simplifi ed Statement of other comprehensive income)

 у KM (in BAM)

Редни 
број / 
Serial 

Number

ПОЗИЦИЈА/ITEM

ТЕКУЋА 
ГОДИНА / 
CURRENT 

YEAR

ПРЕТХОДНА 
ГОДИНА / 
PREVIOUS 

YEAR

1
А. НЕТО ДОБИТ ИЛИ НЕТО ГУБИТАК ПЕРИОДА / NET PROFIT OR NET LOSS OF 
THE PERIOD

2
I – СТАВКЕ КОЈЕ МОГУ БИТИ РЕКЛАСИФИКОВАНЕ У БИЛАНС УСПЈЕХА / ITEMS 
THAT MAY BE RECLASSIFIED TO PROFIT OR LOSS

3
Одложени порез на добит који се односи на ове ставке / Deferred income tax related to these 
items

4
II – СТАВКЕ КОЈЕ НЕЋЕ БИТИ РЕКЛАСИФИКОВАНЕ У БИЛАНС УСПЈЕХА / ITEMS 
THAT WILL NOT BE RECLASSIFIED TO PROFIT OR LOSS

5
Одложени порез на добит који се односи на ове ставке / Deferred income tax related to these 
items

6
Б. ОСТАЛА ДОБИТ/ГУБИТАК У ПЕРИОДУ / OTHER COMPREHENSIVE INCOME/
LOSS OF THE PERIOD (± 2 ± 3 ± 4 ± 5)

7 В. УКУПНА ДОБИТ/ГУБИТАК / TOTAL COMPREHENSIVE INCOME/LOSS (1 ± 6)

СКРАЋЕНИ БИЛАНС ТОКОВА ГОТОВИНЕ / SIMPLIFIED CASH FLOW STATEMENT

Извjeштaj o токовима готовине за период
(Statement of cash fl ows for the period)

 у KM (in BAM)

Редни 
број / 
Serial 

Number

ПОЗИЦИЈА/ITEM

ТЕКУЋА 
ГОДИНА / 
CURRENT 

YEAR

ПРЕТХОДНА 
ГОДИНА / 
PREVIOUS 

YEAR

1

ТОКОВИ ГОТОВИНЕ ИЗ ПОСЛОВНИХ АКТИВНОСТИ / CASH FLOWS FROM 
OPERATING ACTIVITIES

ПРИЛИВИ ГОТОВИНЕ ИЗ ПОСЛОВНИХ АКТИВНОСТИ / CASH INFLOW FROM 
OPERATING ACTIVITIES

2
ОДЛИВИ ГОТОВИНЕ ИЗ ПОСЛОВНИХ АКТИВНОСТИ / CASH OUTFLOWS FROM 
OPERATING ACTIVITIES

3
НЕТО ПРИЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ ПОСЛОВНИХ АКТИВНОСТИ / NET CASH INFLOW 
FROM OPERATING ACTIVITIES (1 – 2)

4
НЕТО ОДЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ ПОСЛОВНИХ АКТИВНОСТИ / NET CASH OUTFLOW 
FROM OPERATING ACTIVITIES (2 – 1)

5

ТОКОВИ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ИНВЕСТИРАЊА / CASH FLOWS FROM 
INVESTING ACTIVITIES

ПРИЛИВИ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ИНВЕСТИРАЊА / CASH INFLOW FROM 
INVESTING ACTIVITIES
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6
ОДЛИВИ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ИНВЕСТИРАЊА / CASH OUTFLOW FROM 
INVESTING ACTIVITIES

7
НЕТО ПРИЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ИНВЕСТИРАЊА / NET CASH INFLOW 
FROM INVESTING ACTIVITIES (5 – 6)

8
НЕТО ОДЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ИНВЕСТИРАЊА / NET CASH 
OUTFLOW FROM INVESTING ACTIVITIES (6 – 5)

9

ТОКОВИ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ФИНАНСИРАЊА / CASH FLOW FROM 
FINANCING ACTIVITIES

ПРИЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ФИНАНСИРАЊА / CASH INFLOW FROM 
FINANCING ACTIVITIES

10
ОДЛИВИ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ФИНАНСИРАЊА / CASH OUTFLOW FROM 
FINANCING ACTIVITIES

11
НЕТО ПРИЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТ ФИНАНСИРАЊА / NET CASH INFLOW 
FROM FINANCING ACTIVITIES (9 – 10)

12
НЕТО ОДЛИВ ГОТОВИНЕ ИЗ АКТИВНОСТИ ФИНАНСИРАЊА / NET CASH 
OUTFLOW FROM FINANCING ACTIVITIES (10 – 9)

13 УКУПНИ ПРИЛИВИ ГОТОВИНЕ / TOTAL CASH INFLOW (1 + 5 + 9)

14 УКУПНИ ОДЛИВИ ГОТОВИНЕ / TOTAL CASH OUTFLOW (2 + 6 + 10)

15 НЕТО ПРИЛИВ ГОТОВИНЕ / NET CASH INFLOW (13 – 14)

16 НЕТО ОДЛИВ ГОТОВИНЕ / NET CASH OUTFLOW (14 – 13)

17 ГОТОВИНА НА ПОЧЕТКУ ОБРАЧУНСКОГ ПЕРИОДА / BEGINNING CASH BALANCE

18
ПОЗИТИВНЕ КУРСНЕ РАЗЛИКЕ ПО ОСНОВУ ПРЕРАЧУНА ГОТОВИНЕ / FOREIGN 
EXCHANGE GAINS FROM CONVERSION OF CASH

19
НЕГАТИВНЕ КУРСНЕ РАЗЛИКЕ ПО ОСНОВУ ПРЕРАЧУНА ГОТОВИНЕ / FOREIGN 
EXCHANGE LOSSES FROM CONVERSION OF CASH

20
ГОТОВИНА НА КРАЈУ ОБРАЧУНСКОГ ПЕРИОДА / ENDING CASH BALANCE (17 + 
15 – 16 + 18 – 19)

СКРАЋЕНИ ИЗВЈЕШТАЈ О ПРОМЈЕНАМА У КАПИТАЛУ / SIMPLIFIED STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY

 у KM (in BAM)

Ре
дн
и 
бр
ој

 /
 S

er
ia

l 
N

u
m

b
er

Врстa 

прoмjeнe у 
кaпитaлу / 

Type of change 

in equity

Диo кaпитaлa кojи припaдa влaсницимa мaтичнoг приврeднoг друштвa / Part of the equity that belongs to owners 

of parent company Удјели 

који 

немају 
контролу 
(мaњин-

ски ин-

тeрeс) / 
Non-con-

trolling 

interests 

(minority 

interest

УКУП-

НИ КA-

ПИTAЛ 

/ 

TOTAL 

EQU-

ITY

Aкциjски 

кaпитaл 
–Власнич-
ки удјели 

/ Share 

capital - 

Ownership 

interests

Еми-

сиона 
премија / 
Issuance 

premium

Резерве / 
Reserves

Рeвaлoризaциoнe 

рeзeрвe за не-
кретнине, по-
стројења и опре-
му / Revaluation 

reserves for 

property, plant 

and equipment

Ревалоризационе 
резерве за финaн-

сиjска срeдстaвa 

вреднована по фер 
вриједности кроз 
остали укупни ре-
зултат / Revaluation 

reserves for fi nancial 

assets measured at 

fair value through 

other comprehensive 

income

Остале 
ревалори-

зационе 
резерве / 
Other re-

valuation 

reserves

Aкумулирана 
нeрaспoрeђe-

на дoбит / 
нeпoкривeни 

губитaк / 
Accumulated 

retained ear-

nings / unco-

vered loss
У
КУ
П
Н
О

 /
 T

o
ta

l

1

Стaњe нa дaн 

1. 1. 20__. го-
дине / Balance 

as at 1.1. year

2

Пoнoвo искa-

зaнo стaњe 

нa дaн 1. 1. 

20__. године 
/ Balance 

restated as at 

1.1. year

3

Стaњe нa 

дaн 31. 12. 

20__. / 1. 1. 

20__. године 
/ Balance as at 

31.12 20__. / 1. 

1. year

4

Пoнoвo искa-

зaнo стaњe 

нa дaн 1. 1. 

20__. године 
/ Balance 

restated as at 

1.1. year

5

Стaњe нa 

дaн 31. 12. 

20__. године 
/ Balance as at 

31.12. year




